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Svete maše
Nedelja, 26. januar: 3. NEDELJA MED LETOM
8.00 (slovenska)  + Darina Graši…, družina Tone Graši…

+ Jože Klanfar obl., sin z družino
+ Ivan Jurajev…i…, Marija Stezinar
+ Starši in bratje Lango, družina Lango
+ Nada Stark, Stanka Koželj
+ G. Ignac Magdi…, Marija in Joe Hozjan

9.30 (slovenska)  + Marija Janeži…, družina Rose Puši…
+ Jožef Klanfar, družina Rose Puši…
+ Martina Zupan, Amy Škulj
+ Jožef Kocet, žena Angelca z družino
+ Felix Sebanc, Slovenia Credit Union
+ Stanko Kogovšek, sestra Jožica Peternelj
+ Ernest in Lojze Peternelj, brat Albin
+ Frank Koš…ak, družina Ponikvar
+ Mark Golob, starši
+ Ana Novak obl., družina Novak-Leger
+ Irena Ferkul-Lynch; mama, bratje in sestre
+ Družina Šušterši…, družina Svetina
+ Marija Mulan, Z. in M. Krošel
+ Družina Horvat, Matilka in Štefan Ritlop
+ Alojz in Marija Cajnar, otroci
+ Marija Gregori…, družina Ženko
+ Marija Kavaš, Ton…ka Semen z družino

11.00 (English) For parishioners (za žive in pokojne župljane)
+ Jože Žagar obl., family
+ Frank Koš…ak, Naša Pesem Choir
+ Frank in Rezka Graši…, childlren
+ Darina Graši…, family Graši…
+ Terry Chipping, Irena Chipping

Ponedeljek, 27. januar: ANGELA MERICI, ust. Uršulin k
8.00 + Jane Rozman, Lojze Dejak

+ Karla Merhar, K. M.

Torek, 28. januar: TOMAŽ AKVINSKI, duh., cer. u …………itelj
8.00 + Janez in Ton…ka Valant, Mia Ferkul

+ Jože Kastelic, družina Ugovšek
10.00 + Jožica Pirc, pogrebna sv. maša

Sreda, 29. januar: VALERIJ, škof; JULIJAN, spokorni k
8.00 + Jože Lesar obl., žena z družino

+ Ivanka Špringer, I. Š.
8.30 -7.00 pm celodnevno …eš…enje (vhod pri stranskih vratih)

„„„„etrtek, 30. januar: MARTINA, mu …………enka
8.00 + Ivan Jurajev…i… obl., Olga Plut

Po namenu, N. N.

Petek, 31. jan.: JANEZ BOSCO, duh., ust. Salezijancev
8.00 + Mihael in Maksa Žagar, M. Ž.
6.30 + Jože Stezinar obl., Marija Stezinar

+ Ignac Smolinger, družina Smolinger

Sobota, 1. feb.: MARIA ANA IN ODILA, mu …………. usmiljenki
8.00 + Tine Lavriša, družina Lavriša

+ Ignac Hozjan, otroci
+ Prijatelji, družina Ugovšek

5.00 + Josip Bosanac, Joe in Ana „emas
+ Frank Luzar, Lisa Luzar z družino
+ Janez Rozman, Marija Obreza

Nedelja, 2. februar: JEZUSOVO DAROVANJE - Sve…………nica
Redovniški dan - World Day for Consecrated Life;

Gnidov…………eva nedelja
8.00 (slovenska)  + Jože Stezinar, Jože Plut

+ Frank Mate, žena z družino
+ Družina Pregelj, družina Pregelj
+ Marija Kamin, Vera in Mirko Krapež

9.30 (slovenska)  + Dragica in Jože „ekada, E. Kocian…i…
+ Ivan Fabjan obl., žena in otroci
+ Mary Žižek, družina Štefan Žižek
+ Štefan in Kyle Mataji…, Ana Mataji…
+ Starši Vrhovšek, družina Vrhovšek
+ Starši in brata Raj, družina Vrhovšek
+ Amalija Testen, družina Testen
+ Mary Muha, Alojzij Muha z družino
+ Anton in Jožica Batista, družina Muha
+ Anneliese Ho…evar, h…erka Sonja
+ Jože in Anica Peternelj, Albin Peternelj
+ Frank Utroša, družina Peternelj
+ Mark Golob, starši
+ Anton Ferkul, žena in otroci
+ Bernarda Stark, družina Novak-Leger
+ Marija Trinkaus, družina Marjan Sevšek
+ Kristina Poto…nik; mož, h…erka in sin
+ Jože in Kati Maligoj, Štefan in Ana Humar
+ Marija Kavaš 30.dan, Marija in Jože Nedok
+ Starši Nedok, Jože in Marija

11.00 (English)  For parishioners (za žive in pokojne župljane)
+ Mike Whiston, Bob Ferkul
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Odpev: Gospod je moja lu… in moja rešitev.
Resp.    The Lord is my light and my salvation..

JEZUS NAM KLI ČE: “Spreobrnite se, kajti približalo se
je nebeško kraljestvo!” Tako je klical, ko so Janeza
Krstnika vrgli v ječo. Začel je učiti, ozdravljati in izbral si
je prve učence. Tudi danes uči, zato mu prisluhnimo. Tudi
danes ozdravlja, zatu mu zaupajmo svoje ‘rane in bolezni’.
Tudi danes izbira učence, zato se ne bojmo hoditi za Njim.

CELODNEVNO …………eš…………enje Jezusa v Najsvetejšem zakra-
mentu je vsako sredo po jutranji sv. maši do 7h zve…er.
Vselej lepo vabljeni! (Uporabite stranska vrata)

GNIDOV„„„„EVA NEDELJA  je naslednja, 2. februarja, saj
je naslednji dan, 3. februar, smrtni dan božjega služabnika
Janeza Fran…iška Gnidovca (+ 1939). V paketu kuvert
najdete kuverto ‘za svetniške kandidate’. Hvala za vaš!

‘POLKA MAŠA’ bo v nedeljo, 9. februarja ob 11h. Tudi
DRUŽINSKO KOSILO  za tisti dan pripravlja Katoliška
ženska liga. Za rezervacije pokli…ite v pisarno 416-255-
2721. Vstopnice so na prodaj danes, 26. januarja v naši
dvorani. Prisr…no vabljene vse družine!



** VERSKI TISK posebej priporo…amo ob za…etku leta.
Mesec januar se izteka. Letne naro…nine: tednik Družina
$281, mese…nik Ognjiš…e $76.00, dvomese…nik Misijonska
Obzorja $25, dvomese…nik Prijatelj $35 in tromese…nik
Božja Beseda $28.

** MOHORJEVO PRATIKO za leto 2014 po $10.00
dobite v cerkveni pisarni.

** Kanadsko Slovensko ZGODOVINSKO DRUŠTVO
vas vabi na 10. redni ob…………ni zbor, ki bo v soboto, 8.
februarja v Domu Lipa. Registracija bo ob 9:30 zjutraj,
nato vam bodo odborniki predstavili poro…ilo o njihovem
delu. Vsi dobrodošli!

** ANSAMBEL SAŠA AVSENIKA prihaja in ne
zamudite njih nastope! Ste prejeli vabilo na banket ter
koncert? Vprašate lahko pri Slovenskih bankah.

NARO„„„„ILO ZA MAŠE lahko oddate na razli…ne na…ine:
(1) Na list napišete mašne namene, ime darovalca, datum
in uro za maše ter vaš telefon. To date v …isto kuverto z
naslovom ‘sv. maše’ in izro…ite pri nedeljski nabirki. 
(2) Po e-pošti (e-mail): general @ourladyofmm.com
(3) Kli…ete ali obiš…ete župnijsko pisarno, 416-255-2721.

POZOR: Nekateri naši župljani so alergični, asmatični in
občutljivi na perfume ali druge dišave. Prosimo za vašo
uvidevnost do njih. In hvala za vaše razumevanje!

MOLITEV ZA VELIKODUŠNOST
Gospod Jezus, učlovečena Božja Beseda, nauči me veli-
kodušnosti. Nauči me, da ti služim tako, kakor ti zaslužiš;
da dajem, ne da bi štel; da delam, ne da bi iskal počitka;
da se borim, ne da bi gledal na rane; da se izčrpam zate,
ne da bi iskal drugo plačilo kakor zavest, da sem izpolnil
tvojo sveto voljo. Amen. (Po Ignaciju Lojolskem)

www.ourladyofmm.com

** MARRIAGE SUNDAY: The Archdiocese of Toronto
celebrates Marriage Sunday on the weekend of February 
8-9. This initiative highlights the importance of the sacra-
ment of Marriage and complements World Marriage
Sunday celebrations that take place in many dioceses
throughout North America. Let us pray for married couples
and those who support them on their journey. 

WE ARE IN THE SEASON of OrdinaryTime in the
church. Ordinary Time is a time to do the little things well.
To pay attention to the everyday events of our lives and ask
ourselves: Am I saying to the Lord “Here I am Lord, I come
to do your will”.

ALL DAY ADORATION of the Blessed Sacrament is
held on Wednesdays in our church, after morning mass
until 7 p.m. (use only the side door). Welcome! 

** STEUBENVILLE TORONTO, the biggest Catholic
Youth event in the country is to be held from July 4 - 6,
2014, in the historic Mattamy Athletic Centre. High-school
age youth will be led to discover the richness of the faith
through prayer, praise and reflection. More details have
been announced on the new SteubenvilleToronto.com along
with Facebook and Twitter pages. The Facebook username
and Twitter handle are both ”SteubenvilleTO”. Students
wishing to attend should register a.s.a.p. as it is heading
for a sellout. Have your parents contact our office 416-255-
2721 to dicuss further.

** IS THERE A GOD?  This question will be explored at
the inaugural event of the Chesterton Debate Series, sponso-
red by the Office of Catholic Youth and the Archdiocese of
Toronto. The debate takes place on Friday, Feb. 7th at 7 p.m.
at the Isabel Bader Theatre, 93 Charles St. W. For more
information go to www.ocytoronto.org. Tickets are $10.

POLKA MASS is at 11 a.m. on Sunday, February 9th..

FAMILY DAY luncheon, organized by our C.W.L. will
follow. Contact the parish office 416-255-2721 to make
reservations. Tickets will also be sold in the hall Sunday
morning January 26th.

MASSES: Your requests for masses can be made: 
(1) you can write your intention, include your name, date
and mass time as well as your phone number, mark
“Masses”on a plain envelope and put in the collection box
on Sunday,   (2) by email:   general @ourladyofmm.com,  
(3) by calling 416-255-2721 or visiting the church office.

SCENT SENSITIVE: It has been brought to our attention
that some of our parishioners are sensitive to certain
odours such as perfums or other scented products. Even the
smallest amounts can trigger an attack, especially in allergic
or asthmatic people. We ask for your consideration that you
restrain from wearing such products in church. Thank you.


